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Abū al-ʿAbbās Aḥmad ibn ʿAbdallah al-Jazāyrī . JRL MS 780[825] f.106a. Manchester, UK
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Biography of the Prophet/ Devotional poetry:
Takhmīs▪ on al-Fāzāzī’s ʿIshrīnīyāt by Ibn Mahīb
al▪ -Kawākib al-durriyya fī madḥ khayr al-barriya (al-Burda) 
by al-Būṣīrī

Islamic law: 
Risāla al▪ -Qayrawāniyya
Sharh▪ ̣ Mukhtasār Khalil

Theology/belief (tawḥīd):  
al▪ -ʿAqīda by al-Sanūsī
Tajrīd fī kalimat al▪ -tawḥīd d’Aḥmad b. Muḥammad al-
Ghazālī
Jawāhir min al▪ -kalām et Dalīl al-qāʿid li-kashf asrār ṣifāt al-
wāḥid by ibn Sulaym al-Awjilī

Qurʾanic Exegesis:
Tafsīr al▪ -Jalālayn by Jalāl al-Dīn Muḥammad al-Maḥallī (d. 
1459) and Jalālal-Dīn ʿAbd al-Raḥmān al-Suyūṭī

Corpus: 130+ mss, end 18th – 21st century.

Most frequent texts with Soninke Ajami annotations:
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Subject matter: title, authour
Number of copies
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Geographical origin of the mss: information from colophons
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‘Finished the book named “Sulaym small”, completed on Thursday between 

forenoon and noon, but written on Sunday […] at the time when he was living in 

Morekaniya with [his] teacher’.
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Dāliyyat al-Yūsī. Private collection of Abdou Thiam, Ziguinchor, Senegal. p. 92/165

EAP 1042: African Ajami Library by Ngom, F., Castro, E., & Diakité

bi-qaūlihi shaykhunā wa muʿalimnā ʿAbd al-Qādir ʿurifa bi-Quṭb fī madrasatihi ṭāla 

allahu baqāʾhu

‘These are words of our shaykh and our teacher ʿAbd al-Qādir known as Quṭb. May 

God grant him long life.’

ʿAbd al-Qādir b. Muḥammad Taslīmī

Kassama of Touba (d. 1905)
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Risāla fī anwāʿ al-kufr. BL OR 6374 f. 82b

samiʿtuhu min wālidī Muḥammad Taslīmi ̄
‘I heard it from my father Muḥammad Taslīmī’

min yad Abūbakr b. Muḥammad Suwarī

‘from the hand of Abūbakr b. Muḥammad Suware’

Muḥammad al-Amīn b. 

Ibrāhīm Suware of Touba

(c. 1800)

al-Risāla. Private collection of O. Cisse, Ziguinchor, Senegal. DI 5486

Muḥammad Taslīmī b. al-Ḥājj Sālim

Kassama of Touba (d. 1829/ 48/ 52)



8Hunter, Thomas C. (1977). The development of an Islamic Tradition 

of Learning among the Jahanka, p. 24

d. 1600

d. 1770/ 95

d. 1824/29/36



9Hunter, Thomas C. (1977). The development of an Islamic Tradition 

of Learning among the Jahanka, p. 33

d. 1600

c. 1800
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Sharkh Mukhtaṣar, private collection of Aliou Doukoure, Diawara, Senegal.

DI 0080 

min yad Muḥammad Kyt kataba fī majlis Fūdī Muḥammad Sīṣāqu

‘By the hand of Muḥammad Koyta in majlis of Muḥammad Sissakho’
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Hunter, Thomas C. (1977). The development of an Islamic Tradition 

of Learning among the Jahanka, p. 514

1556 - 1627

d. 1659-60

c. 1770
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Tuḥfat al-ḥukkām. Private collection of A. Cissé, Ziguinchor, Senegal. DI 3908.

‘Our shaykh Salim Kassama studied Mukhtaṣar by Imām Khalīl under his shaykh

Ibrāhīm Jane, and he studied it under his shaykh Aḥmad Bāba Jawara, and he

studied it under his shaykh Muḥammad Sire Kebe, and he studied it under his

shaykh Amara Kassama, and he studied it under his shaykh Amara al-Walī, may

God have mercy upon him and grant us with their blessings. So I heard from my

shaykh and my teacher and my father Mahmud Sisse.’
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Language configurations in mss:
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Genre distribution: •

Soninke in glosses and commentaries - vs. other (e.g. Mandinka, Maninka) in 

medicinal/ talismanic manuals, etc.

Mandinka is used for writing colophons- .

Distribution in the glosses:  • primary vs. supplementary
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Mss Groups: Origin, Languages, Scholars, Spelling Conventions, Script Styles

<naqatū>

<naqatī>

<nātū>
<naghatū>
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Spelling variations in mss groups
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Spelling variations in content and function words: Comparative table Ms Groups 1 and 2



Gloss to minhā ‘from it/ them’ 

(i.e. from power, will, knowledge and life)

Intermediary gloss in Arabic: min sifāt al-maanī al-arbaʿa ‘from four essential attributes’

Soninke in ms annotations: with Mandinka words?

<kil0 kw maʿakutunan naʾ nidu>

gèlli kú maxankuto-nu-n náani dí

from DEM.PL attribute-P L -D four PP

‘from these four attributes’
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TCD MS 3500 fol.14b. Dublin, Ireland.
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<filankafunu buru dikira mu>

filankafo-nu bùrú dìngira mù

polytheist-P L bury place is

‘[this] is the graveyard of polytheists’

al-Risāla by Ibn Abī Zayd al-Qayrawani. TCD Ms 2179 f.26a. Dublin, Ireland

Gloss to maqbura al-mushrikūn ‘cemetery of polytheists’

Soninke in ms annotations: with Mandinka words?
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